
ENTREVISTA AMB MARIA MACIA 

«Per damunt dels partits 
hi ha la Història» 

La filla del president Macià, que ha passat al primer pla de l'actualitat amb el llibre escrit 
per Zeneida Sardà 'Francesc Macià, vist per la seva filla Maria', reivindica en aquesta 
entrevista el promès monument dedicat a la memòria del seu pare que no arriba mai. 

Assumpció Maresma 

Ho dic tot al llibre. No sé per què em 
pregunta sobre el meu pare . Si hi 

hagués més coses sobre la seva histò-
ria, també les hauria dites. No he ama-
gat res, cosa mal fe ta no la v a m fer 
mai. Miri, el meu pare és història. Tot-
h o m que estimi Ca ta lunya ha d 'es tar 
interessat pel llibre. Si el meu pare ha-
gués fet una heroïci tat sobre u n a altra 
cosa, no t indria més impor tància ; pe-
rò el meu pare va saber recordar la Ca-
ta lunya antiga i va instaurar la Gene-
rali tat . 

Tot això Maria Macià ens ho diu mig 

rient, a m b cara de múrr ia . H o té cla-
ríssim. El llibre explica tot el que ella 
volia explicar, i per tant , no pensa 
repetir-se. N o té cap interès a fer màr-
queting, qui vulgui llegir-la, j a la lle-
girà. 

— P r e g u n t i ' m altres coses. 
—i Què passa amb el monument de-

dicat al seu pare? 
—i,D'això no en par lo en el llibre? 

Doncs tocava parlar-ne. Quant tinc ga-
nes de viure, dic que voldria viure un 
dia més per veure el m o n u m e n t del 
meu pare . I sé que viuria molts anys. 

—íPer què no es fa? 
— N o ho sé. He arr ibat a creure que 

ningú vol un monument dedicat al meu 

pare . Els monument s es fan per recor-
dar . Jo tinc tots els meus respectes per 
la famil ia Güell, tenen dos monu-
ments: el de l 'avi blanc, i el de l'avi ne-
gre, hi ha el m o n u m e n t al Dr . Rober t , 
per qui, t ambé , tinc tots els meus res-
pectes. Però , i pe r què no n 'h i ha cap 
dedicat al meu pare? El perquè, 
i,saps?, prefereixo callar-me'l . 

—Sovint, a la premsa, s'ha dit que 
el monument no es feia per discrepàn-
cia urbanística entre la Generalitat i 
l'ajuntament. 

— N o , això no. El que passa és que 
no tenen interès a fer-lo. iVostè creu 
que hi ha d 'haver un monumen t pels 
Cors d ' en Clavé i no pel meu pare? 
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Amb tots els respectes del meu cor per 
en Clavé, però trobo que són personat-
ges que no poden comparar-se. 

—En van posar la primera pedra fa 
uns quants anys. 

—iQui se'n recorda d'això? Jo no 
tinc memòria. Si han de tardar tant a 
posar-ne la segona, la tercera, la quar-
ta, la quinta, la que fa dos-cents... 

—i El monument que va guanyar el 
concurs li agrada? 

—Sí. 
—i, Els rajos làser, també? 
—A mi me'l va venir a ensenyar el 

regidor de cultura de l 'ajuntament i no 
és com vostè diu, però és molt bonic. 

—Sí, el projecte que va guanyar te-
nia quatre rajos làser que simbolitza-
ven les quatre barres 

—No, jo no el veig així aquest mo-
nument. Em sembla que no estem par-
lant del mateix. Esperi que li ensenya-
ré una còpia dels plànols. 

Maria Macià crida la minyona i se'n 
va de la saleta on fem l'entrevista. Tor-
na de seguida amb uns plànols a la mà. 
Els obre i ens ensenya la proposta de 
l 'Ajuntament de Barcelona de con-
vertir el principi del passeig de Gràcia 
en una zona enjardinada amb un bust 
de Macià. És un altre projecte. Però 
això, que causa la sorpresa periodísti-
ca, no sembla amoïnar massa Maria 
Macià. 

—Ara estic treballant per conservar 
els papers. Vull que un arxiu reculli 
aquests documents, però tampoc he 
tingut massa bona acollida. Els docu-
ments, a mi m'interessen molt, als 
meus nebots també, als fills dels meus 
nebots una mica menys, i al final es 
perdrien. Vull deixar-los en un arxiu. 

H o estic treballant i penso que me'n 
sortiré. 

—lEn farà donació a la Generalitat? 
—A la Generalitat sembla que no li 

interessa. No sé per què. Tot això és 
història. No és un caprici. Sembla que 
ho haurien de voler. <,Per què deu ser? 
i,Per què no es pensa igual? Que un si-
gui de dretes o d'esquerres, això no té 
res a veure. El que és història, és his-
tòria. La història està per damunt dels 
partits polítics. L'únic que no es pot 
negar és que el meu pare sigui un 
personatge històric. No es pot negar, 
i en canvi, sembla que es vulgui ocul-
tar. 

Maria Macià sembla que pensi par-
lant en veu alta. 

—La pura veritat és això. Els papers 
no han interessat ningú. En veure la in-
diferència he buscat una altra solució. 
Prefereixo no dir quina, no sigui que 
s'espatlli, ja ho diré quan estigui segu-
ra. Vull que remarqueu que no entenc 
per què cap estament oficial de Cata-
lunya no me'ls ha volguts. Hi ha no-
tes polítiques, els diaris de sessions, la 
correspondència. 

Després de les reticències inicials per 
tornar a explicar retalls de la vida del 
seu pare va sortint la Maria Macià en-
raonadora. Ens ofereix un vermut i 
fuet de la seva finca de Valmanya. Diu 
que passa temporades a la finca i tem-
porades a Barcelona: «M'agrada molt 
la solitud, però, també, la vida de re-
lació. M'entusiasma el sol, si no fos ca-
tòlica adoraria el sol». Mentre parlem, 
ella pren un Cinzano. Explica que li 
agrada més el pica-pica que els grans 
àpats i que estiueja a Calella de Pala-
frugell, «el lloc més bonic de la costa». 

Múrria com és, ens va deixant anar pe-
tits detalls de la seva vida i de la del seu 
pare. 

—No en sóc gens, de tímida. Sóc 
molt enraonadora. Si el meu pare no 
hagués estat polític i jo l'hagués seguit, 
la meva vida hauria estat una altra de 
ben diferent. Jo trobava que la causa 
s 'ho valia i els meus pares més. 

—iQuè hauria fet? 
—Tornaria a començar igual. No em 

penedeixo de res. Bé, d'algun pecadet. 
No vaig tenir temps de pensar en una 
altra cosa que seguir el camí del meu 
pare i la meva mare. 

—I Vostè era la mimada de! seu 
pare? 

—Això, ho explico al llibre. Quan el 
meu pare es referia al meu germà, deia 
a la meva mare: el teu fill. Quan la me-
va mare es referia a mi, li deia al meu 
pare: la teva filla. En canvi, quan par-
laven de la meva germana, li deien la 
nostra filla. 

—En el llibre vostè es pinta poc afa-
vorida. I, en canvi, encara ara, se la 
veu molt elegant. 

—No sóc modesta, però em sembla 
que molt elegant no era. Era baixeta. 
L'únic que puc dir és que era molt ria-
llera. 

—Però vostè en el llibre apareix com 
més discreta, com una bona filla i 
prou. 

—Millor, sempre val més ser discret. 
iQuè volia, que em vanagloriés perquè 
després tothom em critiqués? A Llei-
da diuen, «;mira aquesta com es 
vanta!». 

— Va tenir molts pretendents. 
—Són coses que no tenen interès. 
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—li l'Enric Ricart, pintor de Vila-
nova, sí que era pretendent? 

—No me'n recordo. Sé que em va 
estimar molt i jo el vaig estimar molt 
a ell. Però si era pretendent, no ho sé. 

—IL'han felicitat gaires polítics peI 
llibre? 

—iQuins polítics? 
—Per exemple, el president de la Ge-

neralitat. 
—No. No sé si l 'ha llegit. Jo l 'únic 

que sé que li ha agradat molt, perquè 
m 'ha vingut a trobar la seva dona, és 
en Roca Junyent. Em va dir: «Maria, 
al meu marit li ha encantat e) teu lli-
bre». 

—I Quan va tornar de Mèxic, va ser 
ben rebuda? 

—Va superar totes les meves previ-
sions. 

—iS'ho imaginava més difícil? 
—Em vaig prometre a mi mateixa 

que no aniria a veure ningú que no 
m'hagués vingut a veure. M'havia 
equivocat. Em pensava que el senti-
ment de la Catalunya gran s 'hauria 
acabat. Va venir a veure 'm gent de to-
ta classe, vaig adonar-me que el senti-
ment de Catalunya tornava a ressorgir. 
Jo era molt poca cosa, era la filla del 
meu pare. 

— Vostè sempre va acompanyar el 
seu pare, però en una ocasió és va ne-
gar a anar amb ell a Madrid en cotxe. 

—i Mira si tenia intuïció! 
—Realment va actuar com a cap 

d'imatge, que en dirien ara. 
—Sí, finalment hi vam anar en tren. 

jUh! I van venir tres ministres a re-
bre'ns. Les filles d'Alcalà Zamora, que 
era el president, a rebre 'm a mi. Van 
obrir la sala d 'espera de les Infantes. 
Això s'explica perquè va ser un home-
natge a Catalunya. En canvi, si hagués-
sim arribat en cotxe, no hauria anat 
així. No sé per què se'm va ficar al cap 
que era un luxe anar-hi en cotxe. En 
realitat estava cansada de sentir La Veu 
de Catalunya, diari de dretes, dir que 
si en Tarradellas havia arribat tal dia 
a la Generalitat en taxi. Imagini 's, en 
taxi (es posa a riure). 

Jo vaig dir que si hi anàvem en cot-
xe, no hi aniria. Se 'm va ficar al cap 
que era un luxe. Al meu pare no li 
agradava anar sol. Jo de vegades he 
pensat que com era tan guapo i atrac-
tiu no volia que diguessin res d'ell. 

—Això que m'explica em fa recor-
dar aquella anècdota de la comtessa de 
Noailles. Quan el seu pare va sortir 
del judici de París, va anar a sopar amb 
la comtessa, i la premsa comentà que 
no calia malpensar perquè Macià ana-
va acompanyat per la seva filla. 

—Jo sempre deia que cuidava més 
la virtut que si fos una noia de quinze 

anys. No volia que diguessin res d'ell. 
Estava molt enamorat de la meva ma-
re. És bonic tenir uns pares que s 'han 
estimat tant , et deixen un gran record. 
Et priven de fer coses que faries, però 
val la pena. 

—IEl seu pare va tenir moments di-
fícils amb Companys? 

—Penso que una mica, <,no? Però va 
tenir una mort tan gloriosa que si va 
tenir alguna equivocació és tan petita 
al costat del que va fer amb la seva 
mort que no te importància. 

—iQuan el seu pare preparava el 
Complot dels Catalans a París, vostè ho 
va sospitar mai? 

—Llavors jo i la mare estàvem a Pa-
rís. Sempre anàvem juntes jo i la ma-
re. La meva mare només venia a fer 
companyia a la meva germana si tenia 
un fill. 

—iPerò vostè estava al corrent del 
que s'estava coent? 

—Naturalment, no sóc tonta. 
—li què en pensava? 
—No en vam parlar mai, però vèiem 

que s'acostava l 'hora, tot i així no en 
parlàvem. Tampoc li vam preguntar 
res, va ja , ja ho sabíem. 

—I Vostè i la seva mare van tenir 
por? 

—Sabíem que era la nostra vida, que 
l'haviem de seguir així. La resta no im-
portava. Ens estimàvem tant . . . 

—El seu pare es pensava que gua-
nyaria. 

—No es pensava guanyar. Ell ja ho 
va dir: perdent guanyarem. Ell volia in-
ternacionalitzar la causa i ho va acon-
seguir. • 
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